
The Art of Tomorrow encompasses 
three trend worlds that address the 
changing times. The focus is on bold 
approaches, new materials in decor 
and surfaces, and a keen sense for 
the essence of design. As surface  
specialists, we offer answers to com- 
plex requirements and invite you to 
discover a new aesthetic in interior 
design.





En un mundo donde la complejidad y las contradicciones están 
cada vez más presentes, la necesidad de claridad y significado se 
vuelve más evidente. La industria, los consumidores y los diseñado-
res enfrentan diversos tipos de exigencias, con necesidades y men-
sajes propios. Ante esto, surge la pregunta clave: ¿qué es realmente 
importante? The Art of Tomorrow trae las respuestas.

The Art of Tomorrow representa nuestra visión del futuro, anticipan-
do tendencias, necesidades e innovaciones. No se trata solo de com-
prender el presente, sino de participar activamente en la construc-
ción del diseño del mañana y ofrecer inspiraciones que marquen 
nuevos caminos. Como especialistas en superficies, identificamos 
las principales tendencias, productos y novedades en decorativos.

Nuestro concepto de tendencias se divide en tres universos bien de-
finidos: Hipstoric, Clarity y New Aesthetic

Estas tres direcciones son el resultado de un análisis profundo reali-
zado por nuestros diseñadores y presentan nuevas soluciones para 
el diseño del futuro:

Hipstoric
La conexión entre tradición y modernidad para crear ambientes que 
transmitan confianza.

Clarity
Una invitación a la claridad y la simplicidad en un mundo cada vez 
más complejo.

New Aesthetic
Decors vanguardistas que reflejan el espíritu del tiempo actual.

The Art of Tomorrow ha sido cuidadosamente desarrollado para 
destacar las soluciones esenciales y las ideas claves del momento.

Encuentra inspiración y crea el futuro con nosotros, con claridad, 
audacia y posibilidades infinitas.

Equipo Schattdecor

Em um mundo onde complexidades e contradições são cada vez 
mais presentes, a necessidade de clareza e significado se torna mais 
evidente. A indústria, os consumidores e os designers enfrentam 
diversos tipos de exigências, que carregam necessidades e men-
sagens individuais. Com isso, o principal questionamento é: o que 
realmente importa? The Art of Tomorrow traz as respostas.

The Art of Tomorrow representa nossa visão de futuro – anteci-
pando tendências, necessidades e inovações. Não se trata apenas 
de compreender o presente, mas também de ajudar ativamente a 
moldar o mundo do design do amanhã e oferecer inspirações que 
apontam novos caminhos. Como especialistas em superfícies, che-
gamos ao centro das principais tendências, produtos e novidades 
em decors.

Nosso conceito de tendências se divide em três universos bem defi-
nidos: Hipstoric, Clarity e New Aesthetic.

Essas três direções são resultado de um olhar atento de nossos de-
signers, e trazem novas soluções para o design do futuro:

Hipstoric
Conexão entre tradição e modernidade para criar ambientes que 
transmitem confiança.

Clarity
Um convite à clareza e à simplicidade em um mundo cada vez mais 
complexo.

New Aesthetic
Decors visionários que refletem o espírito do tempo atual.

The Art of Tomorrow foi cuidadosamente elaborado para destacar 
as soluções essenciais e os principais insights do momento.

Encontre inspiração e molde o futuro conosco – com clareza, ousa-
dia e infinitas possibilidades.

Equipe Schattdecor
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A Redefined Past



Las chapas de madera oscura siguen siendo 
atemporales en diversos mercados. La madera 
de nogal continúa siendo sinónimo de elegancia 
clásica y transmite una sensación de calidad y 
sofisticación – un elemento imprescindible y ver-
sátil que sirve como base para una amplia varie-
dad de estilos de interiorismo. Su adaptabilidad 
la hace ideal para combinar con decors y acceso-
rios innovadores, potenciando estos diseños de 
nogal como elementos centrales que definen el 
estilo contemporáneo de diseño de interiores.

As lâminas de madeira escura se mantém como 
atemporais em diversos mercados. A madeira de 
nogueira continua sendo um sinônimo de elegân-
cia clássica e transmite uma sensação de qualida-
de e sofisticação – um elemento indispensável e 
versátil, que serve como base para uma ampla 
variedade de estilos de interiores. Sua adaptabili-
dade a torna ideal para combinações com designs 
e acessórios inovadores, o que potencializa esses 
desenhos de nogueira como elementos centrais, 
definindo o estilo contemporâneo de design de 
interiores.

Ravello Walnut
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¿Piedra? Lusaka sorprende al unir la apariencia 
sofisticada del mármol con la resistencia y ver-
satilidad de los materiales modernos. Su estéti-
ca refinada garantiza un impacto visual impre-
sionante. Ideal para mesón, muebles y paneles,  
Lusaka refleja la búsqueda de diseños de alto 
nivel que satisfacen las exigencias contemporá-
neas de funcionalidad y belleza.

Pedra? Lusaka surpreende ao unir o visual sofis-
ticado do mármore com a resistência e a versa-
tilidade dos materiais modernos. Sua estética 
refinada garante um impacto visual marcante. 
Ideal para bancadas, móveis e painéis, Lusaka 
reflete a busca por designs de alto padrão que 
atendam às exigências contemporâneas de fun-
cionalidade e beleza.

Lusaka . Ravello Walnut
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El mármol siempre ha sido sinónimo de durabi-
lidad y exclusividad. El diseño Donatello rescata 
esta característica con una estética equilibrada 
y contemporánea. Sus vetas suaves y su textura 
refinada transmiten ligereza y movimiento, per-
mitiendo combinaciones elegantes con maderas 
naturales, tonos neutros y metales. Este decor es 
perfecto para ambientes sofisticados que bus-
can un toque de lujo atemporal con una mirada 
hacia el futuro.

O mármore sempre esteve associado à exclusi-
vidade e longevidade. Donatello resgata essa 
característica com uma estética equilibrada e 
contemporânea. Seus veios suaves e sua tex-
tura refinada transmitem leveza e movimento, 
permitindo combinações elegantes com ma-
deiras naturais, tons neutros e metais. Esse de-
cor é perfeito para ambientes sofisticados que 
buscam um toque de luxo atemporal com um 
olhar voltado para o futuro.

Donatello
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A Present that Calls for Clarity



El ónix es sinónimo de sofisticación y exclusividad, 
y Guyana captura esa esencia a la perfección. Su 
textura y sus matices de color crean un efecto cau-
tivador, aportando profundidad y lujo a cualquier 
ambiente. Este diseño se adapta perfectamente a 
espacios elegantes, combinado armoniosamente 
con diferentes materiales y dando como resultado 
interiores refinados y contemporáneos.

O ônix é sinônimo de sofisticação e exclusividade, 
e Guyana captura essa essência com perfeição. 
Sua textura e suas nuances de cor criam um efei-
to cativante, trazendo profundidade e luxo para 
qualquer ambiente. Esse decor se adapta bem a 
espaços elegantes, combinando harmoniosamen-
te com diferentes materiais, resultando em inte-
riores refinados e contemporâneos.

Guyana . Orlando Walnut
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Los tonos oscuros nunca pasan de moda - y Cas-
tagno Arona es la prueba de ello. Con una co-
loración intensa y sofisticada, esta madera casi 
negra transmite calidez y exclusividad. Este di-
seño ofrece una apariencia clásica y atemporal 
para proyectos de alto nivel.

Os tons escuros nunca saem de cena – e Castag-
no Arona é a prova disso. Com uma coloração 
intensa e sofisticada, essa madeira quase preta 
transmite aconchego e exclusividade. Esse decor 
proporciona um visual clássico e atemporal para 
projetos de alto padrão.

Castagno Arona
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El travertino está de vuelta y más versátil que 
nunca. Otranto reinterpreta esta piedra natural 
con un toque contemporáneo, aportando matices 
que se adaptan a diversos estilos de interiorismo. 
Ya sea en espacios minimalistas o en proyectos 
sofisticados, este decor representa personalidad 
y refinamiento. Se combina armoniosamente con 
maderas claras, metales y paletas neutras, crean-
do ambientes acogedores y elegantes.

O travertino está de volta e mais versátil do que 
nunca. Otranto revisita essa pedra natural com 
um toque contemporâneo, trazendo nuances que 
se adaptam a diversos estilos de interiores. Seja 
em espaços minimalistas ou em projetos sofisti-
cados, esse decor representa personalidade e re-
finamento. Ele combina harmoniosamente com 
madeiras claras, metais e paletas neutras, criando 
ambientes acolhedores e elegantes.

Otranto
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A Future of Possibilities



La tendencia de reutilización de materiales ad-
quiere una nueva interpretación con Arezzo. Ins-
pirado en la estética clásica del terrazo, este dise-
ño combina fragmentos de diferentes texturas y 
colores, dando como resultado una superficie vi-
brante y dinámica. Su versatilidad permite aplica-
ciones tanto en interiores modernos e informales 
como en espacios más refinados. Arezzo refleja la 
búsqueda de un diseño sostenible, innovador y vi-
sualmente impactante.

A tendência do reaproveitamento de materiais 
ganha uma nova interpretação com Arezzo. Ins-
pirado na estética clássica do terrazzo, esse de-
cor combina fragmentos de diferentes texturas 
e cores, resultando em uma superfície vibrante 
e dinâmica. Sua versatilidade permite aplicações 
tanto em interiores modernos e despojados quan-
to em ambientes mais refinados. Arezzo traduz a 
busca por um design sustentável, inovador e vi-
sualmente impactante.

Arezzo
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Sardes Oak . Lusaka
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Sauvage captura la belleza de la madera descor-
tezada, revelando su esencia más pura. Con una 
veta marcada y natural, este decor aporta un to-
que artesanal y auténtico a los espacios. Su apa-
riencia rústica pero sofisticada se adapta perfec-
tamente a interiores contemporáneos. Ideal para 
quienes buscan un estilo que equilibre sostenibili-
dad, autenticidad y diseño refinado.

Sauvage captura a beleza da madeira descasca-
da, revelando sua essência mais pura. Com uma 
granulação marcante e natural, esse decor traz 
um toque artesanal e autêntico aos espaços. Sua 
aparência rústica, porém sofisticada, se adapta 
perfeitamente a interiores contemporâneos. Ideal 
para quem busca um visual que equilibra susten-
tabilidade, autenticidade e design refinado.

Sauvage
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Modena Oak es la definición de elegancia atem-
poral. Con un aspecto uniforme, este roble de 
estructura suave funciona como base para una 
infinidad de combinaciones. Con su apariencia 
natural, Modena Oak es una elección versátil y 
duradera para proyectos de interiores que priori-
zan la longevidad y el estilo.

Modena Oak é a definição de elegância atempo-
ral. Com um visual uniforme, esse carvalho de 
estrutura suave funciona como base para uma 
infinidade de combinações. Com sua aparência 
natural, Modena Oak é uma escolha versátil e 
duradoura para projetos de interiores que priori-
zam longevidade e estilo.

Modena Oak . Clay
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